ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА
       Учению языка, овладению разговорной речью всегда придавалось значение и уделялось им значительное внимание как со стороны практиков, так и теоретиков языкознания. Высоко ценится и ныне владение иностранными языками. Это объясняется многими неязыковыми и языковыми факторами.

· Во-первых, язык не только средство общения людей, но и орудие познания окружающей реальной действительности.

· Во-вторых, язык фиксирует накопленный в процессе трудовой и общественной деятельности народа опыт.

· В-третьих, в нем хранятся традиции, обычаи, быт, нравы, история, психология народа.

· В-четвертых, в языке запечатлен менталитет этноса, т.е. образ мышления, характер мироощущения, миропонимания, подход к оценке явлений и происходящих процессов в природе и обществе.

· В-пятых, язык - источник и орудие воспитания человека. Дело в том, что человек с раннего детства получает наставления, как себя вести в жизни в разных ситуациях, обстоятельствах через посредство слова. В языке зафиксированы основные нормы поведения в форме пословиц и поговорок, в которых выражена многовековая мудрость народа.

        Люди без языка не могут продуктивно общаться, обмениваться опытом, добиваться желаемого взаимопонимания, приобщаться к достижениям культуры, науки, техники, технологии производства других народов. Без знания языка народа, с которым живешь, трудишься, проводишь свободное от работы время, невозможно его понять - его культуру, нравы, обычаи, традиции. В связи с этим уместно вспомнить мудрое народное изречение "Сколько языков знаешь, столько раз ты и человек", так как в языке - вся жизнь народа: традиции, обычаи, история, рост его самосознания.

         Актуальность определяется важностью знания родного языка, как носителя духовной культуры народа. Только родной язык соединяет человеческие души, историю с современностью, жизнь предков с нашей жизнью. Через родное слово ребенок становится сыном своего народа.
Данная программа направлена на всестороннее развитие детей дошкольного возраста средствами именно устного народного творчества адыгского народа.

В процессе освоения программы дети знакомятся с богатством и красотой адыгейского языка через устное народное творчество, а также через произведения адыгских писателей и поэтов, обогащают, активизируют, закрепляют словарный запас, овладевают навыками связной и диалогической речи, у них воспитывается трудолюбие, доброта и честность.
              Народное устное творчество любого народа, в том числе и адыгская, замечательна  тем, что рассказывает об увлекательных событиях, прекрасных героях, учит хорошему. Эти произведения учат детей с раннего возраста уважению к взрослым, культурному поведению, ответственному отношению к выполнению поручений и обязанностей, трудолюбию, справедливости и формируют у них навыки дружно играть и трудиться.          

             Устное народное творчество глубоко вошло в нашу современную жизнь. И оно никогда не остается неизменным, потому что процесс творения  происходит и сегодня: создаются новые песни, загадки, считалки. 

Программа предполагает такое содержание учебных книг, их структуру и методику обучения, которые строятся на основе ведущих принципов: художественно-эстетического, литературоведческого и коммуникативно-речевого.
Художественно-эстетический принцип определяет стратегию отбора произведений для чтения, и поэтому в круг чтения дошкольников вошли преимущественно художественные тексты.
Литературоведческий принцип с учетом особенностей начального этапа обучения реализуется при анализе литературного произведения, выдвигает на первый план художественный образ.
Коммуникативно-речевой принцип нацелен на развитие речевой культуры учащихся, на формирование и развитие у дошкольников речевых навыков.
           Особенности и новизна образовательной программы.

 
В процессе обучения используются мультимедийные программы и видеозаписи, которые помогают детям с интересом освоить изучаемый на занятиях материал.
 
Особенно активно в образовательном процессе используются возможности информационных технологий.
       Особое значение приобретает взаимодействие традиционных и инновационных педагогических подходов на занятиях.

        К традиционным, относятся методы и рекомендации по изучению сказок, разучивания стихов, пословиц, поговорок, общее художественное развитие воспитанников. 

        Инновационные методы включают в себя следующие компоненты: современные педагогические технологии развития лидерских и диалогических способностей; педагогические аспекты творческой деятельности; методы развития межличностного общения в коллективе; интеграцию в процессе создания коллективного творческого продукта; методы создания художественной среды средствами инсценировок. 

         Систематичность, доступность, последовательность  (от простого к сложному), поэтапность, учет возрастных особенностей, индивидуализация, наглядность, научность, сознательность, активность, связь теории с практикой, актуальность, результативность, а так же опора на новейшие современные педагогические идеи, как, например «тьютерство». Все это лежит в основе реализации моей профессиональной и педагогической деятельности.

         Инновационный опыт представляет собой применение комплексного способа разучивания произведений на основе приема «от простого к сложному» для развития художественных способностей воспитанников.

         Данный способ включает:

        -   визуальный компонент (наглядная подача материала на основе видеоматериала, просмотра сказок);

        -     теоретический компонент ( чтение, объяснение произведений);

        - практический компонент (разучивание стихов, пословиц, поговорок; закрепление путем многократного повторения; на практических занятиях использую видеосъемку, инсценируем сказки ).

       Актуальность данной программы - изучение родного языка, так как стоит проблема сохранения адыгской культуры и адыгского языка. В развитии языка ключевым вопросом остается проблема становления и упрочения адыгейской речи, без которой не представляется возможным развитие национальной культуры. А так же заключается в художественно-эстетическом развитии обучающихся, приобщения их к устному народному творчеству путём сочинения и  инсценирования сказок, раскрытие в детях разносторонних способностей.
            Данная образовательная программа педагогически целесообразна, т.к. при ее реализации школьный музей, оставаясь самостоятельным структурным подразделением, становится важным и неотъемлемым компонентом, способствующим формированию исторического и гражданского сознания, воспитанию патриотизма, толерантного отношения к людям, способствует привитию навыков профессиональной деятельности: исследовательской, поисковой, литературоведческой, музееведческой.
        Цель дополнительной образовательной программы:    
- Создание условий для всестороннего развития детей дошкольного возраста на основе приобщения их к устному народному творчеству адыгов.

         Задачи  дополнительной образовательной программы:

- познакомить детей с богатством и красотою адыгейского языка через устное                                       народное творчество, а так же через произведения адыгских писателей и  поэтов;
- обогащать, активизировать, закреплять словарный запас ребёнка;
- овладеть навыком связной и диалогической речи;
- воспитывать детей трудолюбию, доброте, честности;
- формирование приёмов понимания текста;
- введение детей через литературу в мир человеческих отношений нравственных ценностей;
-  приобщение детей к литературе как искусству слова через введение элементов литературоведческого анализа текста;
- развитие устной разговорной речи, обогащение словарного запаса детей.    

      
      Отличительные особенности.
Данная программа позволяет развивать ключевые компетентности средствами дополнительного образования; концентрировать педагогическое внимание на индивидуальных интересах обучающегося, своевременно идентифицировать проблемы обучения; осуществлять реальную педагогическую поддержку ребёнка в достижении им поставленных образовательных целей; реализовать права каждого воспитанника на выбор содержания, способов и темпа освоения образовательной программы; конструировать оптимальный учебно-методический комплекс программы дополнительного образования детей.
       Особое значение приобретает взаимодействие традиционных и инновационных педагогических подходов на занятиях.

        К традиционным, относятся методы и рекомендации по изучению сказок, разучивания стихов, пословиц, поговорок, общее художественное развитие воспитанников. 

        Инновационные методы включают в себя следующие компоненты: современные педагогические технологии развития лидерских и диалогических способностей; педагогические аспекты творческой деятельности; методы развития межличностного общения в коллективе; интеграцию в процессе создания коллективного творческого продукта; методы создания художественной среды средствами инсценировок. 

         Систематичность, доступность, последовательность  (от простого к сложному) , поэтапность, учет возрастных особенностей, индивидуализация, наглядность, научность, сознательность, активность, связь теории с практикой, актуальность, результативность, а так же опора на новейшие современные педагогические идеи, как, например «тьютерство». Все это лежит в основе реализации моей профессиональной и педагогической деятельности.

         Инновационный опыт представляет собой применение комплексного способа разучивания произведений на основе приема «от простого к сложному» для развития художественных способностей воспитанников.

         Данный способ включает:

        - визуальный компонент (наглядная подача материала на основе видеоматериала, просмотра сказок);

        - теоретический компонент (чтение, объяснение произведений);

        - практический компонент (разучивание стихов, пословиц, поговорок; закрепление путем многократного повторения; на практических занятиях использую видеосъемку, инсценируем сказки).

       По данной программе обучаются дети 5,5 - 7 лет. Количество обучающихся в группе 9-11 детей. Программа рассчитана на 2 года обучения. Форма  занятий – групповая. Занятия проводятся 2 раза в неделю, продолжительность 25 минут. (Всего в год 72 часа)

Дети принимаются в объединение по интересам.

        Формы занятий нетрадиционные: экскурсии, встречи, вечера, конкурсы.

Ожидаемые результаты и способы определения их результативности.             
        К концу первого учебного года:

- знать содержания народных сказок про животных, бытовые сказки;

- уметь определять тему и главную мысль;
- знать пословицы и поговорки;

- уметь отгадывать загадки;

- иметь богатый словарный запас; 

- уметь строить диалоги
        К концу второго года обучения:
- знать дни недели, времена года, части суток и т.д.;

- иметь богатый словарный запас
- знать адыгских писателей и поэтов;

- уметь инсценировать сказку;

- знать сказания из нартского эпоса.
- уметь определять тему и главную мысль;
- уметь пересказывать текст;
- уметь читать стихотворные произведения наизусть;
      Дошкольник получит возможность использовать приобретённые знания и умения в практической деятельности и повседневной жизни для:
· самостоятельного чтения книг,
· высказывания оценочных суждений о прочитанном произведении,
· работы с разными источниками информации.
             Использование ИКТ так же дает возможность воспитаннику участвовать в формировании информационного пространства.

              Показ презентаций на занятиях помогает преподносить учебный материал разнообразно и интересно, повышает степень восприятия предоставляемой информации, так же презентация удобна как одна из форм организации проверки знаний. Например, в виде викторин: на экране монитора показываются слайды с изображением героев сказок, дети называют их и отвечают на вопросы. Такие викторины используются для закрепления  материала, а так же для проверки знаний. Использование викторин способствует помимо всего прочего, развитию у детей зрительной памяти. Викторины направлены на то, чтобы  процесс узнавания стал естественным и приносил удовольствие. При использовании такой формы проверки знаний, как тестирование, где используются иллюстрированные вопросы о произведениях, существенно повышает степень правильности ответов и способствует развитию у детей заинтересованности в оценке собственных знаний.

             Формирование оценочной деятельности у воспитанников проводятся по двум направлениям. Во – первых, благодаря изучению творчества писателей; во – вторых, в сопоставлении с тем, как изменились результаты, прежние и настоящие. 

              Диагностика результатов ведется, с помощью таблицы  «Диагностика  субъективного опыта воспитанников». Индивидуальная карта и схема оценки воспитанников помогают выявить уровень развития творческих способностей и личностный рост. Контроль усвоения материала проводится в форме открытого занятия. Основная цель такой проверки -  выявление совместно с воспитанниками слабых и сильных сторон в развитии каждого из них и группы в целом. По результатам открытого занятия карта определения уровня освоения программы на каждого воспитанника.

               Критерии определения уровня усвоения программы:

               с трудом  вспоминает пройденные произведения, нет навыков  

               выразительности – А;

               вспоминает сказки хорошо, владеет навыками эмоционально – 

               выразительного чтения – Б;

               быстрое усвоение нового материала (повтор за педагогом) – В

	№
	Ф.И. обучающего
	                  Уровни усвоения программы

	
	
	            А
	           Б
	           В

	
	
	
	
	


 В конце учебного года составляется диаграмма отслеживающая успехи коллектива за учебный год, результативность участия на конкурсах и фестивалях, что свидетельствует об успешности реализации образовательной программы.

       Увидеть результаты достижений каждого ребёнка поможет: 

педагогическое наблюдение, мониторинг, анализ результатов участия обучающихся в концертах, викторинах, спектаклях, анализ опросов, активности обучающихся на открытых занятиях.
      При реализации программы используются дидактический, наглядный и раздаточный материал: таблицы,  плакаты, картины,  фотографии,
дидактические карточки, научная и специальная литература,  раздаточный материал, видеозаписи, аудиозаписи, мультимедийные материалы. 

3. Учебно – тематический план
1 год обучения
	№
	Наименование разделов,  тем
	Всего часов
	Количество часов учебных занятий

	
	
	
	теоретические
	практические

	   1
	Введение в программу.
	1
	1
	-

	   2
	Адыгейская разговорная речь.
	36
	25
	11 

	2.1
	Приветственные слова.
	5
	4
	1

	2.2
	Игрушки.
	3
	2
	1

	2.3
	Семья.
	7
	5
	2

	2.4
	Животные.
	7
	5
	2

	2.5
	Овощи и фрукты.
	4
	2
	2

	2.6
	Части тела.
	4
	3
	1

	2.7
	Природа.
	6
	4
	2

	   3
	Устное народное творчество.
	12
	6
	4

	3.1
	Адыгейские народные сказки про животных.
	6
	4
	2

	3.2
	Бытовые сказки.
	6
	4
	2

	  4
	 Народный фольклор
	23
	17
	6

	4.1
	Загадки.
	7
	5
	2

	4.2
	Пословицы и поговорки.
	10
	7
	3

	4.3
	Считалки, потешки.
	6
	5
	1

	          Итого часов:
	72
	51
	21


2 год обучения
	№
	Наименование разделов,  тем
	Всего часов
	Количество часов учебных занятий

	
	
	
	теоретические
	практические

	   1
	Введение в программу
	1
	1
	-

	   2
	Адыгейская разговорная речь.
	28
	19
	9

	2.1
	Дни недели.
	4
	3
	1

	2.2
	Времена года. Явления природы.
	6
	4
	2

	2.3
	Части суток.
	2
	1
	1

	2.4
	Пища.
	5
	3
	2

	2.5
	Посуда.
	3
	2
	1

	2.6
	Профессии.
	3
	2
	1

	2.7
	Школа.
	5
	4
	1

	   3
	Нартский эпос - один из жанров устного народного творчества.
	22
	19
	3

	3.1
	Сказания о нарте Сосруко.
	10
	9
	1

	3.2


	Сказания о нарте Бадыноко.
	9
	8
	1

	3.3
	Женщины в нартском эпосе.
	3
	2
	1

	  4
	Художественная литература.
	21
	16
	5

	4.1
	Стихи поэтов Адыгеи.
	14
	11
	3

	4.2
	Сказки  писателей и поэтов Адыгеи.
	7
	5
	2

	          Итого часов:
	72
	55
	17


           4. Содержание программы первого года обучения.
       Раздел 1. Введение в программу.

Теория: Знакомство с детьми, беседа о необходимости изучения родного языка и устного народного творчества.
      Раздел 2. Адыгейская разговорная речь.

Тема 2.1: Приветственные слова.
Теория: Знакомство с приветственными словами.

Практика: На каждом занятии здороваться и прощаться на адыгейском языке. 

Тема 2.2: Игрушки.
Теория: Знакомство с существительными на тему «Игрушки»: нысхъап (кукла), 1эгуау (мяч).
Практика: Игровые упражнения «Найди и назови».

Тема 2.3: Семья.
Теория: Беседа «Моя семья», знакомство с существительными: нан (мама), тат (папа), шы (брат) шыпхъу (сестра).
Практика: Сюжетно – ролевая игра « Семья».

Тема 2.4: Животные.
Теория: Обучение детей различать и называть домашних и диких животных на адыгейском языке.   
Практика: 
презентация «Дикие и домашние животные», игровое упражнение « Назови правильно».
Тема 2.5: Овощи и фрукты.
Теория: Обучение различать овощи и фрукты, правильно произносить их на адыгейском языке, объяснить что растет в саду,  что на огороде.
Практика:  Дидактическая игра «Что растет в саду, что на огороде», составление рассказов «Наш сад», «Наш огород».

Тема 2.6: Части тела.
Теория: Изучение  частей тела, обучение правильному произношению слов.
Практика:  Дидактическая игра «Где, что находится». 

Тема 2.7: Природа.
Теория:  Введение сочетаний прилагательное + существительное, существительное + глагол; обогащать и активизировать словарный запас.
Практика:  Составление рассказов по картине « В лесу».

 Раздел 3. Устное народное творчество.

Тема 3.1: Адыгейские народные сказки про животных.
Теория: Чтение сказок: «Дружная компания», «Волк и лисичка», « Домашняя мышь и полевая мышь», «Запасливый муравей».

Практика: пересказ сказок, инсценировка сказки: «Запасливый муравей»».

Тема 3.2 : Бытовые сказки.
Теория: Чтение бытовых сказок: «Старик, у которого соляной дом, и старуха, у корой восковой дом», «Добрая девушка», «Ленивая девушка». 

Практика: пересказ сказок,  дидактическая игра «Отгадай, назови ».

       Раздел 4. Народный фольклор.
Тема 4.1: Загадки.
Теория: Знакомство с загадками о домашних и диких животных, об овощах, о явлениях природы;  заучивание на адыгейском языке.

Практика: Сюжетно – ролевая игра «Отгадай загадку».
Тема 4.2: Пословицы и поговорки.

Теория: Знакомство с пословицами и поговорками о лете, об осени, о зиме, о весне; заучивание на адыгейском языке.

Практика: Игра «Кто больше знает».
Тема 4.3:  Считалки и потешки. 

Теория:  Знакомство со считалками и потешками : «1абыцыу», «1аб,1аб,1абы ц1ык1у», «Хьапицыу»; проговаривание и заучивание на адыгейском языке.

Практика: Игра «Кто больше скажет».      

                  Содержание программы второго года обучения.
            Раздел 1. Введение в программу.

Теория: Знакомство с детьми, беседа о необходимости изучения родного языка и устного народного творчества.
      Раздел 2. Адыгейская разговорная речь.

Тема 2.1: Дни недели.
Теория: Повторение дней недели на русском языке и знакомство с адыгейскими названиями дней недели; заучивание их на одном языке.

Практика: На каждом занятии называть день недели на адыгейском языке. 

Тема 2.2: Времена года. Явления природы.
Теория: Знакомство с названиями времен года на адыгейском языке и  научить правильно произносить: к1ымаф (зима),гъатхэ (весна), гъэмаф

 (лето), бджыхьэ (осень).
Практика: Составление рассказов о временах года.

Тема 2.3: Части суток.
Теория: Беседа «Части суток», знакомство с существительными: пчэдыжь (утро), мафэ (день), пчыхьэ (вечер), чэщы (ночь).
Практика: Сюжетно – ролевая игра «Какое время суток?».

Тема 2.4:Пища.
Теория: Обучение детей различать и называть национальные блюда на адыгейском языке.   
Практика: 
презентация « Адыгейские блюда», игровое упражнение « Назови правильно».
Тема 2.5:Посуда.
Теория: Знакомство с существительными по теме «Посуда» на адыгейском языке.

Практика:  Дидактическая игра «Накрываем стол».

Тема 2.6: Профессии.
Теория: Обучение адыгейским названиям разных профессий; активизация словарного запаса.
Практика:  Беседа – диалог «Кем ты хочешь стать?». 

Тема 2.7: Школа.
Теория:  Введение сочетаний прилагательное + существительное, существительное + глагол; обогащать и активизировать словарный запас.
Практика:  Сюжетно – ролевая игра «Школа».

      Раздел 3. Нартский эпос - один из жанров устного народного творчества.

Тема 3.1:  Сказания о нарте Сосруко.
Теория: Знакомство с нартским эпосом, выдающимся памятником духовной культуры адыгов. Чтение сказаний о нарте Сосруко: «Рождение Сосруко», «Мечь и конь Сосруко», «Как Сосруко появился впервые на Хассе нартов»…

Практика: пересказ сказаний. 
Тема 3.2:  Сказания о нарте Бадыноко.
Теория: Знакомство с нартом Бадыноко, чтение сказаний о нем: «Детство Бадыноко»,»Как Бадыноко сражался с чинтами», «Как Бадыноко спас своего отца»…
Практика: пересказ сказаний.

Тема 3.2:  Женщины в нартском эпосе.
Теория: Знакомство с женщинами  нартсого эпоса: маленькая Малечипх, Даханаго; чтение сказаний.
Практика: пересказ сказаний.
       Раздел 4. Художественная литература.
Тема 4.1: Стихи поэтов Адыгеи.
 Теория: Чтение и заучивание стихотворений адыгских поэтов: Машбаш И.

« Приходи с доброй вестью», « Адыги», «Черкеска», «Живи добро верши», Нехай Р. «Адыгейский стол», «Моя мать и мой язык», Чуяко Дж. «Дружба».

Практика: конкурс чтецов.

Тема 4.2: Сказки  писателей и поэтов Адыгеи.
Теория: Чтение сказки  Паранук М. « Бей дубинка», « Кто сильнее», «Лиса и журавль» , Машбаш И. « Сказание об огромном быке, о чабане-великане, о женщине-горянке и о ее маленьком сыне», «Три охотника».

Практика: инсценировка сказки «Лиса и журавль».

5. МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ
	№
	Раздел или тема программы
	Формы занятий
	Приёмы и методы организации учебно-воспитательного (образовательного) процесса (в рамках занятия)
	Дидактический материал
	Техническое оснащение занятий
	Формы
подведения итогов

	1 
	Введение в программу.

	Беседа.
	Наглядный, 
объяснительно-иллюстративный,
репродуктивный.
	Таблицы,

плакаты.
	Компьютер.
	Тест.

	2 
	Адыгейская разговорная речь.


	Презентация, игра,

экскурсия,

практическое занятие.
	Вербальный, наглядный,
практический,
объяснительно-иллюстративный,
репродуктивный.
	Таблицы, схемы, плакаты, аудиозаписи,
картины,

дидактические карточки.
	Компьютер. 
	Взаимозачет, тест.

	3


	Устное народное творчество.


	Беседа,
презентация, сюжетно-ролевая игра,

практическое занятие.
	Наглядный,
практический,
объяснительно-иллюстративный.

	Плакаты, аудиозаписи,

картины,

дидактические карточки.
	Компьютер. декорации, костюмы.
	Викторина, тест, открытое занятие.

	 4
	Народный фольклор.
	Лекция,
занятие – 

путешествие, игра,

конкурс.

	Объяснительно-иллюстративный,

наглядный,

коммуникативный.
	Специальная литература,
картины,

мультимедийные материалы.
	Компьютер.
	Конкурс,
викторина.

	5
	Нартский эпос - один из жанров устного народного творчества.
	Занятие – 

путешествие, презентация.
	Чтение, наглядный, 

объяснительно-иллюстративный,
репродуктивный.
	Специальная литература,

картины,

мультимедийные материалы.
	Компьютер.

	Тест, 

викторина.

	6
	Художественная литература.
	Беседа,

презентация, сюжетно-ролевая игра,

практическое занятие.
	Беседа, чтение,
наглядный, 

объяснительно-иллюстративный,
репродуктивный.
	Специальная литература,

картины,

мультимедийные материалы.
	Компьютер. декорации, костюмы.
	Открытое занятие,
тест.
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